
 次の文章を読んで、各問に答えなさい。文章の左にある１から４は段落の番号を表している。 

なお、文末に≪語句説明≫がある。  

 

１ The Japanese government has stopped【 a 】new health insurance cards as of Monday（注 

December 2, 2024, 以下同じ）. It recommends the use of Individual Number ("My Number" in 

Japanese) Cards instead for healthcare access.【 b 】? Can health insurance cards still be used? 

We have the answers. 

２ Starting Monday, conventional insurance cards will no longer be issued and My Number 

Cards will serve as the main means of identification for Japan's health insurance system. The 

Japanese government aims to digitalize healthcare system through this move (ア). If you already 

have a My Number Card, you can apply to use it as a health insurance card the following three 

ways (イ): at eligible medical institutions, Seven Bank ATMs or through the governmental online 

service Mynaportal. To be identified at medical institutions, you place your My Number Card on 

an ID scanner with facial recognition technology. 

３ It's still possible to receive medical care using your health insurance card instead of a My 

Number Card (ウ). Medical institutions accept the following documentation: 

 My Number Cards that have been registered as a health insurance card. 

 Current health insurance cards, which are valid for up to a year. Cards for the national 

health insurance program and the healthcare system for people aged 75 or older can be 

used until they expire. The validity period is noted on the cards. 

 Certificates that can be shown at medical institutions will be distributed to those who do 

not have either of the above. No application is necessary (エ). 

４ The government says a major merit of using the My Number Card is that prescription 

information can be shared 【【 c 】 medical institutions and pharmacies with the patient's consent. 

Accordingly, Japan's health ministry is promoting the introduction of an electronic prescription 

system. In this system (オ), medicine prescribed to patients is immediately shared on tablets and 

an alert is displayed if a doctor tries to prescribe the same drug or one that should not be taken 

with it. This helps prevent incorrect prescriptions and improves safety. In the event of a disaster, 

electronic prescriptions can be confirmed on a smartphone app as long as there is a mobile phone 

signal.  

 

 

※ “Health insurance card integrated with My Number” NHK World-Japan記事 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/en/news/backstories/3686/（2024/12/2）より抜粋 

 

≪語句説明≫ 

government：政府   health insurance cards：健康保険証   conventional：従来の 

the main means of identification：主な本人確認手段   eligible：適格な、対象の 

certificates：証明書   be distributed：配布される    

Japan's health ministry：日本の厚生労働省   prescription information：処方箋情報 

pharmacies：薬局 

【英語】 



〔問１〕本文第１段落の空欄【【】】として適切なものはどれか。選択肢①～④の中から１つ選びなさ 

い。 

   ① to issue  ② issue  ③ issuing  ④ issued 

 

〔問２〕本文第１段落の空欄【ｂ】に、次の単語を並び替えて、正しい英文を完成させなさい。 

   ただし、すべて小文字で表している。 

   ［ done / this / has / why / the government ］? 

 

〔問３〕本文第２段落の下線部【（ア）の和訳として最も適切なものはどれか。選択肢①～④の中から 

   １つ選びなさい。 

   ① 日本政府はこの動きを通じて医療システムの縮小を目指している。 

   ② 日本政府はこの動きを通じて医療システムの細分化を目指している。 

   ③ 日本政府はこの動きを通じて医療システムの開発を目指している。 

   ④ 日本政府はこの動きを通じて医療システムのデジタル化を目指している。 

 

〔問４〕次の選択肢①～④のうち、本文第２段落の下線部（イ）の３つの方法にあたらないものを 

１つ選びなさい。 

   ① セブン銀行ＡＴＭ ② 対象医療機関 ③ 警察署 ④ 政府のオンラインサービス 

 

〔問５〕本文第３段落の下線部（ウ）の文を和訳しなさい。 

 

〔問６〕本文第３段落の下線部（エ）の意味として最も適切なものを選択肢①～④の中から１つ選 

びなさい。 

   ① 説明は必要ありません。 

   ② 何の心配もいりません。 

   ③ 割引が必要です。 

   ④ 申請は必要ありません。 

 

〔問７〕本文第４段落の空欄【【】】に入る前置詞として適切なものはどれか。選択肢①～④の中から 

１つ選びなさい。 

   ① on  ② at  ③ by  ④ among 

 

〔問8〕本文第４段落の下線部【（オ）の【 このシステム」は、災害時にどのように活用できると考え 

   るか。本文第４段落に書かれていることを踏まえながら、あなたの考えを日本語で100字以 

   内で述べなさい。                       

 

 

 

 

 

  ［英語出題 以上］ 


